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Bled, aug. 23 A kisantant 
külügymirisztereinek hétfő 
délutáni értekezletén résztvett 
Besenyei Bakách belgrádi ma- 
gyar követ, aki félórán át tár- 
gyalt a három külügyminisz- 
terrel. 
A Curentul Bledbe kiküldött 

külpolitikai szerkesztője Romu 
lus Dianu a következőket je- 
lenti a kisantant értekezletről: 
Magyarország egész sereg 

meghatalmazott miniszterrel, 
sajtóattaséval, diplomáciai szer 
kesztővel képviselteti magát. 
A talajt megtisztitották a 

Magyarországgal való megegye 
zésre, Budapestnek most van 
egyetlen alkalma, hogy elfo- 
gadja a felé nyujtott kezet. 
Tudvalevő, hogy most folyik 
le Németországban Horthy kor 
mányzó látogatása Németor- 
szágbar. Vajjon a magyar kor- 
mány eddigi tartózkodó maga- 

tartása mellett kitart-e? Le- 
hetséges, hogy politikai hori- 
zontja megjavitása kedvéért 
Magyarország habozni fog 
Bledben. Lehetséges. De ugyan 
igy lehetséges, hogy szomszé- 
daink ne játszanak egy játsz- 
mát és Berlinben bejelentse a 
hármas szövetséghez való kö- 
zeledésének alternativáját is. 
A csehszlovákiai magyar 
sebbség követelései a végleges 
megegyezésrek utját állják, de 
a Magyarország és a kisantant 
közötti eszmecsere nem marad 
hat kézzelfogható eredmény 
nélkül. el 
Három kérdés foglalta le ma 

a kisantant tanácsának figyel- 
mét: 1) a Magyarországgal va- 
ló viszony. 2) A kisantant ál- 
lamok viszonya szomszédaival. 
3) A dunai kérdés. 

A mayar kormány kétoldali 
szerződést akar mindegyik ál- 
lammal külön-külön, elhalaszt- 
a a Csehszlovákiával való 
megegyezést mindaddíg, amig 
a szudéta probléma megoldást 
nem nyer. 
Ebben a tekintetben a kis- 
atántnak külön véleménye 

van és inkább megvárja, amig 
agyarország egyezményt köt 

het mindhárom állammal. 
A kisantant államok viszo- 

nya szomszédaival egész se- 
res problémát vet fel. A kisan 
4en! szomszédai: a Szovjet, 
Lengyelországg Németország, 

ki- 

Magyarország, Olaszország és 
Bulgária. A kisantani államok 
és a fenti országok kőzli vi- 
szonyt behatóan megvizsgálták. 

Ha Magyarország a dunai szoli- 
daritás poltikáját vállalja... 
A jelek szerint Olaszország 

közömbös a dunai kérdés 
iránt, mert Németcrszágnak 
tőbb és nagyobb érdeke van 
a Dunán. A kisantant államait 
a favaszon egy német küldőti- 
ség kereste fel, amely egy 
kérdőivet adoltt áf arról, hogy 
mikánt képzeli mindegyik du- 
hnai állam a dunai statulumot. 
Románia Csehszlovákiával és 
Jugoszláviával egyűttesen fog 
válaszolni a kérdőivre. Min- 
deneseire a megegyezés, még 
ha nem is a régi versaillesi 
szarződés alapján tőrténik, 
nem hagyhatja ki a dunai ha- 
józás és a Versaillesben elfo- 
gadott egyenlőség elvét. 

Anglia és Franciaország a 
melyek nem dunai államok, 
külőnleges figyelmet szentel- 
nek a bledi konferencián tár- 
gyalás alá kerülő dunai kér- 
désnek. 

A kisantani államok hajlan- 
dók nagyon messze menni a 
Magyarországnak nyujtandó 
engedmények terén, ha az a 
maga részéről a dunai szolida 
ritás politikáját vállalja. Mint 
mondottam azonban, nehéz 
jesz elérni ezt ma, amikor 
Horthy kormányzó Berlinben 
van és Magyarország csak 

egyéni megegyezést akar mind 
egyik állammal és olyan felié- 
teleket szab, amelyeket a kis- 
antant nem fogadhal el feljes 
egészében. 

Bled, aug. 23. A kisantant 
államok blédi konferetteléja 
ma végel ért. 

Már tegnap esie hire terjedt 
hogy a kisantant és Magyar- 
ország közőltt folyó tárgyalá- 
sok végleges perfektuálása aka 
dályokba űtkőzik és nem le- 
het szó arról, hogy a hivata- 
los komműniké már bejelent- 
se a megegyezést. Blédi dip- 
lomáciai kőrőkben kűlőnféle 
kombinációk merültek fel. de 
tőbbek közőtt Horthy Miklós 
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kormányzó és a magyar kor- 
mányférfiak németországi lá- 
togatásával magyarázzák a 
megegyezés elhalasztásának 
szűkségességét. 

Az a fény, hogy Bledben 
nem jőtt létre a megegyezés, 
semmiféle további köővetkezte 
tésekre nem szolgáltat okot, 
mert Peiírescu Comnen kűlűgy 
miniszte: is igen derűlátóan 
nyilatkozott a kérdésben és 
azt hangoztatta, hogy a legrő- 

Petrescu Comnen kűülűgymi- 
niszter beszédére kerűült sor 
ezután. Mindenekelőtt hangoz 
tatta, hogy a bledi szivélyes 
fogadtatás minden elképzelést 

meghalad s keresve sem lehe- 
tett volna alkalmasabb helyet 
találni arra, hogy a jelenlevők 
homlokáról eloszlassák a boru 
látás felhőit. Az a baráti meg- 
nyilvánulás, mely a Bledbe ér- 
kezőket várta, tőbbet jelent, 
mini az őszinte barátság kife- 
jezését, mert egyenesen báto- 

A külügyminiszter ezután a 
kisantant és Magyarország kö- 
zött folyó tárgyalásokról be- 
szélt: 

- öÖrvendtürk volna, Ha ma 
összes barátainkkal közölhet- 
tük volna mondotta -, 

hogy ujabb értékes okmányok- 
kal járulunk hozzá a duravöl- 
gyi népek békéjéhez. Sajnos és 

Bucuresti, aug. 23. George 
Lansbury, a neves angol mun- 
káspárti vezér és az alsóház 
tagja vasárnap este 8 órakor 
Bulgáriából Giurgiun át a fő- 
városba érkezett, kiséretében 
Bartlett Walter Perryvel és 

*Carter Henoy lelkésszel. Azó 
előkelő angol vendéget Giur- 
giuban a román külügymirisz- 
térium részéről Vardala követ- 
ségi tikár és dr. Mateescu. az 
Angol-Román fTársaság főtit- 
kára fogadta. 
Amint ismeretes, Lansbury 

most délkeletsurópai körutat 

videbb időn belűl eredményi 
fognak elérni. 
Bled, aug. 23. Tengap estle 

Sztojadinovics jugoszláv mi- 
niszterelnők és külügyminisz- 
tler vacsorát adoltt Pefrescu 
Comnen és Krofta tiszteletére. 
A vacsorán a Bledben időző 
diplomaták is részívettek. Szfo 
jadinovics őrőmét fejezte ki. 
hogy két kollégáját a bledi tó 
csodálatos partján űdvőzől- 
heti. 

Petrescu Comnen külögyminiszterheszéde 
ritást jelent. 

Ezután arról beszélt Peires- 
cu kűülűgyminiszter, hogy a 
mikor május hónapban baráli 
kézfogási ajánlottak fel ősz- 
szes szomszédainknak, sokan 
diszkrét skepticizmussal vár- 
ták a fejleményeket és ez a 
szkepticizmus a nemzetkőzi 
sajtlóban is felbukkant. Vi- 
szont a szalonikii egyezmény 
bizonyitfotta, hogy a sinaiai 
megbeszélések nem csupán 
űres frázisokból álltak. 

A kisantant és Magyaroszág megegyezése 
előrelátható okok megakadá- 
lyoztak bennünket abban, hogy 
ezt ma már megtegyük. Biz- 
nyosak vagyunk abban, hogy 
a jelenlegi elnökünk az elő- 
deink által megkezdetvt mun- 
kát folytatni fogja és hama- 
rabb, mintsem hinnők, közre- 

adhatjuk a megegyezésről szó- 
ló szerercsés hirt. 

....... 

Lansbury megérkezett Bukarestbe 
tesz, hogy gazdasági alapokra 
helyezett béketervét az illeté- 
kes államférfiakkal megvitas- 
sa. Ez utjárak első állomása 
Szófia volt, ahol megbeszélése- 
ket folytatott Borisz iráltyal 
és a bolgár kormány tagjaival 

tBucurestiből az angolpolitikus 
Belgrádba, onnan pedig Buda- 
pestre és Prágába utazik. 

Emlékezetes, hogy Lansbury 
a mult évben meglátogatta 
Hitlert és később Mussoli ni. 
hogy személyesm tájékozád 
szándékaik és elgondolása.k 
felől 

. 



Csütörtök, 1949 augusztus 

Külvárosi utcán haladok. Uj 
ságok a kezemben. Keresek 

valakit. 
Baráiságos külsejű férfi jőn 

szembe. Rámnéz. Néhány pil- 
lanatig tétovázik, azután mé- 
lyet kőszön. 
Felbátorodom és megkérde- 

zem tőle,hogy nem tudja-e 
hol lakik, akit keresek. Ismeret 
len ismerősöm egy pillanatra 
meghőkken. Azután ujra vé- 
gigmér. Most látja csak, hogy 
ujságot tartok a kezemben. 
- Bocsánat - mondja - 

szt hittem, adóivekkel teitszik 
járni. 

Hanglejtése nem hagy két- 
séget maga ulán:: 

Visszavonla a kőöszönési, 

amikor megtudta, hogy nem 
végrehajtóval vagy adószedő- 

vel találkozott szembe. 
Kolozsvári barátom meséli: 
A gazdag ember fia megbu- 

kott az érettségin. Sebaj, az . 

ilyesmi megtőrténik a legjobb ; 

Fő, hogy a fiu El z t s l ; í s s ll ób: 

Elégett őt ló egy irancia versenyistállóban 
pipogya fráter, tudjon beszélni 

a nőkkel, sőt ha kell, nyilvános 

helyen is ugy viselkedjen nő- 

társaságban, ahogyan egy jól- 

nevelt fiatalemberhez illik. Eb- 

családban is. 

életrevaló legyen, ne valami 

ben szerencsére nincs hiány. 
Az ifju még iskolába járt, ami 
kor megismerkedett egy bar- 

már 
klubokban, strandon, 
ban, mindenütt egyűtt 

mozi- 

nak ugyanis van három nő- 

vére és a barna lány nagyon 

nak otthon, 

sem lehetnek kettesben, tehát 

mindegy, ha a tőbbiek is ott 

vannak. Az ifju pedig fizeti 

szivesen az őtszőrős cechet. 

Barátai le is szögezték: 

A Látjátok, ez az igazi ideá 

lis fiutipus. Tiízennyolc éves és 

máris családífentartó. 

Az országos szabókongresz- 

nagyon intelligens - előadó 

azi inditványozta, hogy állit- 

sanak fel fekete könyvet a 

rosszul fizető adósokról. Min- 

den megrendelő, aki nem fi- 

zeti ki ruhaszámláját és adós 

marad szabójának, bekerűlne 7 
homály még ma sem oszlott el, 

ebbe a kőnyvbe és egyetlen 

más szabó sem 
A javáslatot azonban leszavaz 
ták. A kongresszus tagjai arra 
az álláspontra helyezkedtek, 

zökkel mégsem lehet megbé- 
lyegezni a ruhakészitő urakat 
és hőlgyeket. A fekete kőönyv 

helyett inkább tudakozódó in- 1ini hadügyminiszterium szak- 

formációs irodákat fognak fel bizottsága előtt 
szindikátusok mel- 

ralános elismerést 
kőnyv zseniális 

cikkek jelentek meg a lapok- 
ba Pedig talán néha hasznos 

állitani a 
lett. 

Egyszóval a fekete 
nem vonul be a divatszalonok 

s let volna. Tegyűk fel, ha 

őnagysága elment volna varró 

látha- Borgoului 

tók. - Ötősben. A barna lány 

szolgálná ki. 

nőjéhez és rendelt volna há- 
rom kosztűmőt, két komplét 
és néhány toalettet és hanyag 
elegánciával odavetette volna: 
- A számlát pedig küldjék 
el X. urnak. 
A szalon tulajdonosnője be- 

lenézett volna a fekete kőnyv- 
be és megrázta volna a fejét: 
- X. nem fizetelt ki a mult- 

kor egy ruhavasalást. Nem 
külhetjük el neki a szómlát. 

„, Milyen hálás lett volna X. 
ur - a fekete könyvnek... 
Ami egyébkéni csak a íran- 

cia szalonokban lett volna fe- 
ketle könyv. Angol munkákkal 
kapcsolaiban - á la alsóház 
- bizonyára fehér könyvnek 

hivták volna. 
Csak a kongresszus vége 

felé derült ki, hogy a férfi és 

női szabók bizony csak a fte- 
remben űülnek olyan békésen 

egymás mellett. Egyébkéni a 
női szabók meglehetős mér- 
tlékben haragusznak uridivatos 
kollégáikra, akik női ruhákat 

vállalnak női kabátlokat és 
koszitümőket készitenek és ha- 

kot. 

Besztercéről jelentik: Borzal 

mas gyilkosság történt Joseni- 

községben. Moldo- 

van Iuon földmüves nagyapját 

Budachan Pantelimor 65 éves 

festvérszerelő. Nem maradhat ..0 e
..0 

amikor ő szóra- 
kozni megy, a klubban ugy 

Ki tette el láb alól angliai 
utián a Diesel-motorok 
világhirü feltalálóját 

gresz: Egy zseniális fiatal éle! pusztulása a háboruslóőtti cselszövények hinárjában 
„zuson az egyik - egyékbént 

Londonból jelentik: A fran- 
cia és argol rendőrség politikai 
osztályai legujabban a „Diesel- 
rejtély" felderitésén dolgoznak 
A német Diesel-motorok világ- 

hirü feltalálójáról van szó, aki- 
nek titokzatos halála körüli 

annál is inkább, mert mögötte 
rendkivül élesen mutatkoznak 
meg azok a sulyos nemzetközi 

es világháboru kitöréséhez ve- 
zettek. 

1914. kora tavaszán a fiatal 
Rudolf Diesel megjelent a ber- 

és bemutatta 
találmányát, amely azonnal ál- 

keltett. A 

mérnökről hasábos 

ban, a német császár is kihall- 
gatáson fogadta és magas ki- 

I tüntetésben részesitette. Mi- 

tározatilag szögezték le, hogy 
női szabó nem vállalhat feérfi 
ruhát - ami ritkán is szokott 
előfordulni - és vica versa. 
A vica versa kőrűl nagyon 

sokat panaszkodtak a női sza- 
bók. Az egyik felszólaló pél- 
dául kijelentette, hogy a férfi 
szabók azéri követnek el tisz- 
tességtelen versenyt, mert a 
szilfid, jóalaku nők kosztűm- 
jeit készitik el, de a szózas test 
sulyt és a 85-ős mellbőséget 
megkőzelitő hölgyeket átenge 
dik a női szabóknak. 
- Hogy pedig ez mit jelent, 

jól tudják a kolléga urak -- 
mondotta a szónok. 
- Ugy van, ugy van! - só- 

hajtottak kórusban a női sza- 
mók. 
Ami napnál fényesebben bí- 

zonyitja, hogy nemtelen dolos 
egymás neméi megzavarni. 

x 

A városi autó javitás alatt 
van. Generáljavitás. Sőf: a 
mentőautót is javitják. A vá- 

intrikák és politikai cselszövé- 

hogy ilyen kőözépkori eszkő- nyek, amelyek aztári az 1914- 

ros lehetőség szerint kéri az 
őngyilkosjelőlt hölgyeket és 

gazdát agyonütötte. A gyilkos- 
ság elkövetése után Moldovan 
69 éves nagyanyját is meg 
akarta ölni, ez azorban kellő 
időben elmenekült a lakásból. 
A gyilkosság oka az volt, hogy 

elétt azonban az illetékes sze- 
mélyiségekkel megegyezést lé- 
tesithetett volna, Diesel egy 
nap megdöbbenéssel tapasztal- 
ta, hogy gyanus alakok ólál- 
kodnak körülötte és hogy egy 
izben távollétében be is akar- 

tak törni lakásába. 
Azrap csomagolt és a tervek 

kel zsebépen Antwerpenbe uta 
zott, majd ott a „Dresden" ne- 
vü német gőzösre szállt fel, 
hogy azzal Harwichba hajóz- 
zék. 

Diesel azonban sose érte el 
az argol partokat. 
Néhány órával hajóraszállá- 

sa után ugyanis eltünt s amint 
kabinjaba léptek, ott csak bő- 
röndjeit találták. 
Néhány hét mulva azonban 

holland halászok egy fiatal 
férfi holttestét emelték ki a 

tengerből s arról a zseniális 

feltalálóra ismertek rá. Diesel 
holttestén találtak ugyan olyan 

. ttmlözza.ttatáat 
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urakat, sziveskedjenek pro- 
longálni szándékuk megvaló- 
sitását, mert autó helyeitt csak 
mentőkocsin szállithatják be 
őket a kórházba. 
A városnak egyetlen au 

tója van jelenleg űzemben: 
a vizműtelep aufója. Reggel 
8-kor ez viszi fel a polgármes- 

iert a városházára (ilyen ko- 
ránkelő polgármestere soha- 
sem volt a városnak) s ugyan 
ez szállitja déli 12-kor haza. 
Kőzben - ha az üzemnek 
nincs szűksége rá - a város- 
háza udvarán áll. Itt iőrtént 
vele a malheur. 

A városi adóvégrehajtók 
ugyanis egy tehenet hajtottak 
be a városháza udvarára, 
amely ugy vélt bosszut állni le 
foglalása miatt, hogy szarvá- 
val nekiment az autó hátuljá- 
nak és behorpasztotta a ke- 
rosszériát. 

Élt Armand Calinescu belűgy 
miniszter engedélyével: a vá- 
rosi közigazgatlást szabad kri. 
tizálni. 

Páris, augusztus 23. Nantes közelében a Retion lóversenyístállóban tüz ütött ki. 26 

versenylő közül ötöt nem lehetett rávenni arra, bogy a lángokon át ugorjanak és igy el- 

égtek. A többit csak nehezen lehetett összefogni. A kár meghaladja a másfélmillió fran- 

... .....
. 

Agyonütötte nagyapját, mert kizárta a vagyonból 
na lánnyal és most - hogy 

lehet - kávéházakban, 
az öreg Budachan házaspár 
minden vagyonát leányárnak 
ajándékozta és Moldovant az 
örökségből kizárta. A gyilkas 
földmüvest letartóztatták. 

Huszonnégy év távlatából vizsgálat indult meg a „Diesel-rejtély" felderitésére 

sérülést, amely gyilkosságra 
engedett volna következtetni, 
mégis nyilvánvaló volt, hogy 
a szerencsétlen fiatalembert 
egy óvatlan pillanatban a ter- 
gerbe vetették. 
Rá néhány héttel kitört a 

világháboru és 1914. őszén 
már feltüntek az Északi ten- 
geren az első német tenger- 
alattjárók, amelyekről csakha- 
mar kitünt, hogy azokat Diesel 
motorral szerelték fel és hogy 
a német birodalomi hajógyá- 
rakban készültek. 
Az angol és francia rendőr- 

ség most magánszorgalomból 
kutatást kezdett a tragikus vé- 
gü német feltaláló végzetes 
utjának felderitésére és 24 esz 
tendő 
akarja, hogy Rudolf Dieselt 
német állami szervek tétették 
el láb alól, mielőtt találmányát 
részben a brit tengerészet ré- 
szére ártékesithette volna. 

távlatából bizonyitani 

.
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(p.) A kisantani blédi érie- 

ezlet és Horthy Miklós ma- 

gyar kormányzó németországi 

fa eelé fordul ezen a héten 
Európa figyelme. Más években 

augusztus a politikai szél- 

csend hónapja. A demokrata 

országok parlamentjeit ilyen- 

kor szabadságra kűndik, a dip- 

lomaták is nyaralnak, mosla- 

nában azonban nincs pihenés 
em a külügyminisztferiumok- 
ban és főként nincs a hadügy- 

miniszteriumokban. A spanyol 

polgárháboru bonyodalmai 
és a csehszlovákiai zűrzavar 

tetejébe Hitler gondoskodoltt a 

nagy német hadgyakorlattal 

arról, hogy Európában és az 

egész civilizált világban egyre 

főbb nyugtalanságol okozzon. 

A demokrata nagyhatalmak: 

Anglia, Franciaország és ujab- 

ban az Egyesűlt Államok is, 

kinyilvániiották, hogy a béké- 

ért és a civilizációért, az em- 

beriség közős kincsééri őssze- 

fognak minden támadó és há- 

borus szándék ellen. Fokozoti 

jelentősége van tehát a mai 
helyzetben Németország kőz- 

vetlen szomszédai állásfoglalá 

sának. A kisantani keresi a 

megegyezési Magyarországgal. 

Ehhez a megegyezéshez tud- 

nunk kell, figyelemreméltó 
sullyal járult hozzá a szalo- 

niki-zi egyezmény. Ez ulán Ma- 

gyarország sem lehet Európa 

egyetlen állama, amelyet még 

nem oldottak fel a békeszerző 

dés záradéka alól. Nyitott kér 

dés azonban, hogy a kisantant 

mit kér és mit kap cserében. 

Hajlandó lesz-e Magyarország 

a három kisantant állammal 

formális megnemtámadási szer 

ződésti kőtni, vagy legalább 

űnnepélyes formában kinyilat 

koztatni, hogy szándékai béké 

sek? Egy-két nap mulva vá- 

lasztkapunk erre a kérdésre 
és érzésünk szerint a válasz 

igenlő lesz. enenennt 

Horthy magyar kormányzó 

németországi utja talán nem 

is véletlenűül esett egybe a kis- 

antant értekezlet megnyitásá- 
val. A fényes kieli fogadtatás 

szemkápráztatása mögőlt azon 
ban tudni kellene azt is, hogy 
miről tárgyalnak a magyar ál- 

lamférfiak Németország kép- 
viselőivel. Valószinű, hogy Né 

metország nem szivesen veszi 

a dunai rendezést, még akkor 

sem, ha az fegyver- és ien- 

gelytársa: Olaszorszóg égisze 
alatt történik. A helyzetet Hit- 
ler ugyanugy fogja fel, mint 

Ausztriában: „népszavazást 
igen - de azt ne Schuschnigg, 
hanem én rendezzem meg. 

Dunavölgyi megegyezést, de 

békés szomszédi 

hegemóniája elsősorban bizto 
sitva legyen." Igy gondolkozik 
Hitler és ezért rendezie meg a 
kieli találkozót. A mindig jól- 
értesűlt párisi sajló azonban 
ugy tudja, hogy az űnneplése- 
ken ful sem Horthy, főként pe 
dig nem Imrédy és Kánya 
nem mennek bele olyan meg- 

egyezésbe, amely Magyaror- 
szágol elszigetelheti szomszé- 
daitól és a nyugati hatalmak- 
tól. A magyarországi nyilas- 
mozgalom veszedelmei, épp- 
ugy, minit Schuschnigg példája 
élénken bizonyitják, hogy a 
fűggetlenség részbeni feladása 
is az ország elveszlését jelenti. 
Németország vazallusának len 

ni, vagy fűggetlen kisállamok 
együttélését 

biztositani - ez itt a kérdés. 
Megbocsáthatatlan hiba lenne, 

ha a közmondásos magyar jó- 
zanság ezuttal cserben hagyná 
a Középeurópa szivéDe ékelt 
kis ország vezetőit és a tofális 
téveszméktől, fasiszta szem- 
fényvesztéstől elkápráztatva 
nem látnák meg, a kis nemze- 
tek utja csak a szabadság, jog- 
egyenlőség és a béke mezején 
vezet a fejlődéshez. 

Londonból jelentik; Néhány 
nappal ezelőtt a Timesben a 
szerkesztőhöz intézett levél je- 
lent meg, amelynek feladója 

triai lakos A levél a követke- 
zőképen szólt: 
„Rövid idővel ezelőtt a né- 
met lapokban hirt olvastam, 
amely szerint Angliában 150 
kastélyban kísértet jár és tulaj- 
donosaik ezért nem tudják el- 
adni őket. Innen nem tudom 
megállapitani. hogy ezek a tör- 
ténetek igazak-e, de nagyon 
érdekelnek ezek a kisértetek 
és felelősséget vállalok érte, 
hogy elkergetem őket. ha vala- 
melyik kastély tu ajdonosa meg- 
biz vele. Csak azt kérem, hogy 
az én és segédeim költségét 
megfizessék, dijat csak akkor 
kérek, ha az ügyet sikeresen 
elvégeztem. Kérem közöljék 
velem valamely kisértetjárta 
kastély cimét. 

Ezzel a levéllel összefüggés- 
ben a Times egy másik olva- 
sója ugyancsak leveletirt a lap 
szerkesztőjéhez s megállapi- 
totta, hogy Angliában minden 
kastélyban csakugyan kisértet 
jár, aki miatt nem tudják el- 
adni a kastélyt, de ez az örő- 
kösödési adó kisértette. amely- 
lyel az osztrák Jungbauer alig- 
ha fog megbirkózni. 

Anghia legfarcsább 
kisértete 

A News Rewew a ,kiséret- 
"gy, Németlország gazdasági irtó' osztrák fiatalember ajan 
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latára válaszolva megírja, hogy 
a legközismertebb angol kas- 
tély, amelyben kisértet jár, a 
skóciai Glamis kastély, amely 
a Strathmore grófok tulajdona, 
jelenlegi tulajdonosa az angol 
kirátyné apja. A glamisi kisér- 
tet nemcsak a legközismertebb 
hanem a legfurcsább kisértete 
is Angliának és titkát csak a 
mindenkori családfő ismeri, aki 
közli az apáról-fiura szálló tit- 
kot legidősebb fiával nagyko- 
rusága napján. 

A glamisi kisértet a kastély 
pincéjépben titkos helyiségben 
lakik, Létezéséről és titkáról 
csak a jelenlegi Strathmore 
gróf az angol király apósa tud. 
Mikor barátai felvilágosítást 
kértek tőle, a gról a követke- 
zőset mondotta: 

- A titok oyan borzasztó, 
hogy mindenkinek térdre bo- 
rulva kellene hálát adni Isten- 
nek, hogy nem ismeri. 

Milyen a glamisi kisértet? 
A glamisi lakosság véleménye 

szerint a kisértet átlátszó, kö- 
rübelüűl akkora, mint egy jól 
megtermett férfi, ingerlékeny 
természetüű, éles és hegyes kar- 
mai vannak, ugy, hogy vesze- 
delmes dolog találkozni vele, 
a kastély borpincéjének köze- 
lében egy titkos helyiségben 
lakik. Glamisban még ma is 
emlegetik annak a pincemester- 
nek az esetét, aki egyszer el- 
buit a piucében, hogy meglesse 
a értetet. Mikor az akkori 
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Borzalmas kisértet jár az angol 
király apósánahk hastélyában 

Strathmore gróf leszállt a pin- 
cébe, követte a kisértet és mi- 
kor a gról kinyitotta a títkos 
helyiség ajtaját, válla főlött be- 
nézett a szobába 
Egész életére eszelős let 

attól, amit látott. 
Viszont nem mondta el sen- 

kinek, hogy mit látott. Tény 
azonban, hogy azóta a kastély 
urai nem tudtak pincemestert 
kapni. 

Azt is beszélik, hogy egy 
nagy estély alkalmával a mos- 
tani Strathmore gról apja maga 
szállt le a pincébe. hogy íriss 
bort hozzon. Egy szolgát vitt 
magával. Mikor hosszabb ideig 
nem jött fel a pincéből, a ven- 
dégek nyugtalankodni kezdtek 
és utána néztek, Mikor a pince 
ajtajához értek, a gróf éppen 
akkor rohant ki a pincéből, 
halottsápadt volt, elháritott min- 
den kérdezősködést és lakattal 
lezárta az ajtót. Ruhája és arca 
véres volt. Másnap a gról fel- 
kérte vendégeit ne jőjjenek ki, 
amig nem hallanak csengetyü- 

óra mulva 
a csengő megszólalt és a ven- 
szót Háromnegyed 

dégek felsóhajtva hagyták el 
a kastélyt. 

Nyugdíjas postást esti órák- 
ban a Friss Ujság kézbesitése- 

hez bevezetett helyekre fix 

fizetéssel és mellék jövedelem- 

mel felveszünk. Jelentkezni a 

kiadóhivatalban. 
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Nagyvárad, aug. 23. Szep- 
rember 15-én országszerte meg 
kezdik müködésüket 
"Büntető-tanácsok. Ismeretes, 
hogy királyi dekrétummal már 
ki is nevezték a nagyváradi 
tábla büntető tanácsának elnö- 
két és tagjait. Az uj táblabi- 
rók azonban csak szeptember 
15-én teszik le az esküt és láp- 
nek hivatalba, de az itélőtáb- 
lán már is megkezdték az elő- 
készületeket, hogy az uj biró- 
ság 8-10 napon belül már 
meg is kezdhesse a tárgyaláso- 
kat. 

A táblai büntető-tanács az 
ditélőtábla nagytermében tartja 
majd tárgyalásait. (Ebben a 
teremben tárgyalták annak- 
idején a Reinitz-pert.) 

Az összes ügyek, amelyek ré 
gebben az esküdtszék hatás- 

köre alá tartoztak, most a 

tábla elé kerülnek, amely el- 

ső és utolsó fokon ítélkezik. 

Az itélet ellen csak semmiségi 
panasznak van Helye a Semmi. 
tőszékhez. 

A büntényeken kivül a táb- 
dai büntető-tanács itélkezik a 
közpénz-sikkasztási bünperek- 
ben 50 ezer leien felüli érték- 
ben. 

Az 30 ezer leiig terjedő sik- 

kasztási perekben első és 

utolsó fokon a törvényszék 

hármas speciális tanácsa ítél 

kezik. 

A bürtető perrendtartrást is 
megváltoztatták: 

Az eddigi szokás szerint az 
in contumatiam - távollété- 
ben elitéit vádlott - amennyi- 
ben 10 napon Pelül jelentke- 
zett, kérhette, hogy ügyében 
mj tárgyalást tüzzenek ki. A 
jövőben 

az in contumatiam hozott 
itélet éppoly érvényes, mint 

a vádlott jelenlétében ki- 

mondott szentencia. 

A vádlott csakis abban az 
setben kérhet perujitást, ha 

lfogadható okkal tudja igazol- 
mi távolmaradását. 

A büntető tanács elnöke he- 
Martóztatási végzést adhat k. a 
iszabadlábon levő vádlott ellen. 
ja táblai tanács előtt már csak 
kevés tanut hallgatnak ki. Az 
enök ugyanis előzetes vizsgá- 
Hatot folytathat le. 

Érdekes ujitás, hogy 

a szökésben levő, vagy isme- 

retlen helyen fartóőzkodó vád 
lott. vagyonára bünügyi zár- 

latot vezetnek 

fés a bünügyi zárlatot csak ak- 
ikor oldják fel, ha a vádlott 
elentkezik. Ennek az intézke- 
désnek magyarázata az, hogy 
a megszökött vádlot: ne élvez- 

a táblai 

hesse nyugodtan vegyona gyü- 
mölcseit. 

Milyen ögyek kerülnek 
a táblai büntető-tanács 
elé? 

A nagyváradi tábla büntető- 
tanácsa elé biharmegyei, szat- 
már-, szilágy- és máramaros- 
megyei büntények: gyilkossági, 

ev 

biróság elé, 

A TÁMALDUNILTOTANÁCSOk 
lőtt és meghalr. A gyanu azon. 
nal a 17 éves mészárostanon, 

rablási és közpénzsikkasztási 
bünpörök kerülnek. A táblai 
büntetőtanács fogja tárgyalni 
az albisi anyósgyilkos földmü- 
ves, a szalárdi gyermekgyilkos 
nagyanya bünpörét és egész 
sereg olyan régi közpénzsik- 
kasztási bünpör kerül majd a 

amelyben eddig 
nem hoztak itéletet. 

ée 

1 Eáu 17 éves 
MAGYAsA 

évées nő halál 1 reve. 
uéeres íras dlája 

Tegnap délután értesitetre,. 
a veszprémi rnentőket, hog 
Radovics István mészárosm 
ter galambuccai lakásán Karát 
Teréz 32 éves házvezetőnő öu. 
gyilkossági szándékból mag,, 

ellen irányult, mert a holttest 
mellett semmiféle fegyvert 
nem találtak és a lakók közül 
egyedül ő volt otthon. Pár per. 
ces kihallgatás után beismerte 
hogy ő lőtte le véletlenségbel 
a házvezetőnőt, azután a ravol 
vert eldugta. A titokzatos a. 
gédia ügyében folyik a nyo. 
mozás. 

Megkezdték Aradon a Csermák- 
bünbertárgyalását, melynek 6 vád- 
lottja,58 károsultja és 100 tanuja van 
Arad, aug. 23. Az utóbbi esz 

tendők egyik legnagyobb sza- 
básu bünügyét kezdte tárgyal- 
ni ma délelőtt az aradi tör- 
vényszék. Az ismeretes Cser- 
mák féle bünper, amely közel 
egy teljes esztendőn keresztül 
foglalkoztatta az igazságügyi 
hatóságokat. 

A Csermák bünügynek hat 
vádlottja van: Csermák Farenc 

csehszlovákiai ületőségü festő- 
müvész és felesége, Kratoch- 
will Jean ugyaacsak csenszlo- 
vák illetőségü mérnök, pPutici 
Victor nyugalmazott törvény- 
széki jegyző és felesége, vala- 
mint egy fiatal aradi ügyvéd. 
A per aktái több kilogram su- 
lyuak és maga a vádirat terje- 
delme kisebb regénynek beil- 
lik. A nrem mindennapi ügy- 

ben nem kevesebb, mint 58 ka 
rosult, illetve feljelentő szere. 
pel és ezeken kivül a tanuk 
száma jóval meghaladja a sza- 
zat. Az összkár, melyet a ter- 
jedelmes vádirat feltüntet, ké- 
rülbelül kétmillió leit tesz ki. 
Az ügy szokatlan nagyságára 

való tekintettel a főtárgyalás 
előreláthatólag fegalább három 
napig tart. 

. . 

Cukrászdát nyitott egy milliomos 
A sorsjegyen nyert sok pénz majdnem, bajt okozott 

A londoni Fulham-negyedben 
kis cukrászda nyilt meg, mely- 
ben Scala Emilio olasz szár- 
mazásu cukrász árusitja a fe- 
lesége által készitett fagylaltot. 
A cukrászda megnyitásával az 
összes londoni ujságok foglal- 
koznak, mert Scala Emilio is- 
mert ember Angliában. 1931- 
en ugyanis az ir sorsjátékor 
háromszázötven millió leinek 
megfelelő összeget nyerr. Mi- 
előtt milliomos lett, uccai fagy 

laltárus volt és családjával 
együtt szükös viszonyok között 
tengette életét. A sorsjegyet is 
több rokonával közösen vásá- 
rolta. A főnyeremény körül ép 
pen ezért hosszu ideig huzódo 
pereskedés támadt, de az angol 

biróság végül is nyolcvan mil- 
lió leinek megfelelő vagyont 
itélt meg neki. Ennek az ösz- 
szegnek egyrészét azután fel- 
osztotta azon szegény rokonai 

között, akik nem tudtak hozzá. 
járulni a sorsjegy megvásárlá- 
sához. Igy is még több millió 
vagyona maradt. A gondtalan 
jólét azonbarn felboritotta csa 
ládi élet egyensulyát, mert a 
fiai nem dolgoztak, hanem ap- 
juk vagyonát költötték, amely 
rohamosan fogyott. Apjuk rá- 
beszélésére végül is elhatároz- 
ták, hogy ujból visszatérnek a 
munkához és ezért azt ajánlo:- 

egy családban 
ták, hogy nyissanak cukrász- 1 a vendégeket. Scala Emilio 
dát. A milliomos Scala Emilio 
boldogan fogadta az inditványt 
megnyitotta a cukrászdát, - 
amelyben két fia szolgálja ki 

most ugy tervezi, hogy nagy 
népszerüségét kihasználva Lon 
don több helyén nyit cukrász- 
dát. 

e e 

Revolveres szerelmi dráma 
cgu dunai uszályon 

Győr, aug. 23. Megdöbbentő 
szerelmi dráma történt egy ro- 
mán uszályhajón, amely Romá 
niából Bécs felé haladt. Ami- 
kor az uszályhajó Komárom 
közelébe ért, 

a parton revolverdörrenése- 
ket hallottak, inajd észrevet- 
ték, hogy egy fiatal nő össre 
esik, 

egy férfi pedig agyon akarja 
magát lőni, izgatott dulakodás 
után azonban kicsavarják ke- 
zéből a fegyvert. Látták a part 
ról azt is, hogy 

a férfi a Dunába próbál ug- 
rani, de ezt is megakadályoz 
ták. 

Az izgalmas események után 
az uszályhajó kikötött s ekkor 
állapitották meg, hogy volta- 
képpen mi törtért. A hajén 

utazott édesanyjával Andrean 
Stelocia 16 éves, feltünően 
szép román leány, akinek hosz- 
szapb ideje udvarolt Pajter 
Pepi hajókisérő, német tol- 
mács. 

A 32 esztendős férfi meg- 
kérte a 16 éves leány kezét, 
de ő és édesanyja is kikosa- 
razták, 

emiatt egyre hevesebb vesze 
kedések voltak közöttük, ame 
lyek arra vezettek, hogy 

a férfi revolvert rántott és 
a hajó fedélzetén álló leány- 
ra lőtt, aztán magával akart 
végezni, de ezt is megaka- 
dályozták. 

A szerelmi dráma sulyos se- 
besültjét a győri kórházba vit 
ték, a tólmácsot pedig a rend- 
őrségre, hogy ut kihaugassák. 
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pPáris, aug. 23. Jelentettük, 
4ogy a francia munkaügyi és 
közmunkaügyi miniszter le- 
mondottak. Hivatalosan közlik, 
hogy De Monzie a közmurka- 
ügyi és Pomaret képviselő a 
munkaügyi miniszterium veze- 

tését veszi át. Daladier minisz- 

terelnök Ramadier és Trossard 

ljemondott minisztereknek meg 

köszönte a kormány keretében 
kifejtett munkájukat és azután 

Lebrun köztársasági elnök elé 
terjesztette a két uj miniszter 
kinevezéséről szóló okmányt. 

Aradról jelentik: Megdőb- 
bentő szerencsétlenség tőrtént 
vasárnap a déli órákban Ara- 
don. A szerencsétlenség áldo- 
zata az aradi román társaság- 
nak egyik rokonszenves tagja: 
Trimbition Felicia, Trimbition 
aradi iparűgyi felűgyelő tizen- 
hat esztendős leánya. Trimbiti 
on Felicia rendes látogatója 
volt a városi szabadfűrdőnek 
és vasárnap délelőtt is na- 
gyobb társasággal ment ki a 
sirandra. Fűrdés után sétára 
indult és társaságával fél egy 
óra tájban érkezett vissza a 
katonai szabadfűrdő kőzelébe, 
ahol magas vasrud áll a város 
felé vezető áramvezeléket tat- 
tó oszlopa. Trimbition Felicia 
jókedvűen felugrott az oszlop 
vashágcsójára és felkuszott a 
vasrud letejére, ahol, nyilván 
tornamutatványokat akart vé- 

sezni. Amikor az oszlop tete- 
jére ért és meg akari kapasz- 
kodni egy kiálló vasrészbe, 
könyőkével véletlenűl hozzá- 
ért a tőbbezer voltlos magas- 
feszűltségű vezetékhez. - Az 
oszlop alatt álló társaság tag- 
jai csak azt látták, hogy hirte- 

Érdekes űgyben itélkezett a 
kolozsvári katonai tőrvény- 
szék. Cocioaba Aurel Mánás- 

Newporkból jelentik: A new 
Jorki főldalatti vasut egyik 

szerelvénye teljes sebességgel 

belerohant az egyik állomá- 

son veszteglő másik szerlvény 
be Egy vagon teljesen őssze- 

Daladier francia miniszterel- 
nök a délelőti folyamán a had- 
ügyminiszteriumban dolgozott. 
Távozóban az ujságirók előtt 
megerősitette, hogy a két mi- 
niszter lemondása valóban va- 
sárnap esti rádióbeszédének a 
negyvennyolcórás munkahétről 
szóló kijelentései miatt történt. 
Méltatta két munkatársának 
érdemeit s hangoztatta, hogy 
jogukban állott, hogy magán- 
véleményük legyen a szóban- 
forgó kérdésről és levonják en- 
nek következtetéseit. A maga 

len elereszti a tartóoszlopot 
és zuhanni kezd lefelé. A lába 

azonban fennakadt egy kiálló 

vasgerendába és fejjel lefelé 

fügve maradi az oszlopon, 

mintegy ől méler magasság- 

ban. noi u 

Daladler a részleges francia 
kormányválság megoldásáról 

ka am 

részéről teljes mértékben fenn 

tartja a rádióbeszédében kifej- 
tetteket. Az országot csak fo- 

kozotv mukával lehet fejlesz- 

teni s egyébként Franciaország 

Európa egyetlen állama, ahol 

a negyvenórás munkahetet al- 

kalmazták. Egyébként nem el- 

lenzi ezt az intézkedést, sem a 

többi szociális törvényeket, a 

jelen pillanatban azonban fel- 

tétlenül szükséges, hogy az üze 

mek erőteljesen dolgozzanak 

és ki tudják elégiteni a nemzet 
védelem szükségleteit. 

aradi fiatal urilány 
halálos balesete 

A fűrdőzők kőzül tőbben 
odarohantak s a szerencsétlen 
kislányt leemeltlék az oszlop- 

ról. Pár perc mulva orvosok 
érkeztek a helyszinre s meg- 
próbálták az eszméletlen lányt 
magához fériteni. Az élesztési 
kisérletek több órán át tartot- 

MAGYARSAG 

tak és az Adrenalin injekció 
pár percre meg is inditotta a 
szivműködést, de azután ujra 
megállt a sziv s nem is sike- 
rűlt tfőbbé a szerencsétlen fia- 
tal lányt életre kelteni. 

A halálos baleset hire város 
szerte nagy részvétet keltett. 

e 

Nagy gabonaraktárakat 
épitenek az ország több 

helyén 
Bucuresti, aug. 23. A minisz 

tertanács jóváhagyásával meg- 
kezdték az országban a mező- 
gazdasági vidékek állomásain 
és kikötőin a nagy gabonarak- 
tárak épitését. A gabonaraktá- 
rak összes befogadóképesség« 
ötvenezer vagon lesz. 

eev 

Kilencszáz angol lontot 
ahartak kicsempészni 

Budapesíről ; 
Budapéest, aug. 23. A ma- 

gyar valutaügyészség fizetési 
eszközökkel elkövetett büntett 
miatt letartóztatta Balassa Ma 
nó magyarországi részvénytár- 
sasági igazgatót és fiát, dr. Ba- 
lassa Eriket. A letartóztatottak 
egy newyorki üzletbarátjuk ci- 
mére küldött csomagban kilenc 
száz angol fontot akarrak Ma- 
gyarországból kicsempészni. 

Lelarlóztalták az álarcos banditákat 
Mulatozás közben fogták el a kolozsvári uccai támadás tetteseit 

Cluj, aug. 23. Az elmult 
szombatra virradó éjjel Sandia 

Teodor sángeri lakosv kolozs- 
vár határában álarcos bandi- 
ták fosztották ki. A bravuros 
rendőri nyomozás már aznap 
délután kézrekeritette Botiser 
Rubin és Gáspár György is- 
mert betörőket, akik a rabló- 
támadást végrehajtották. 

Botiser az állatvásártéri kocs 
mák egyikében ismerkedett 
össze Sandia Teodorral, akiről 
kiderült, hogy különböző vá- 
sárokból nagyobb összeggel 
rendelkezik. Sandia hazaindu- 

rűlt a biróság elé, hogy au- 

gusztus 10-én éjnek idején ftele 

fonfelhivással megzavarta 

tur-uti lakos azzal a váddal ke Blum Lázár Motilor ucca 33. 

....... 

zuzódott, egy másik vagon ki- 

gyulladt. Hatalmas robbanás 

is tőrtént. A zűrzavar tőoka, 

hogy a lámpák is kialudtak. A 

menekülők sok társukai ella- 

lásakor látszólag elváltak, de 
ez csak ürügy volt arra, hogy 
közben tettestársát, Gáspárt 
értesithesse, akivel együttesen 
nyomon követték gyanutlan 
áldozatukat. Amint a feleaci- 
ut elhagyatottabb részéhez ér- 
keztek, a zsidó temető táján az 
álarcos Gáspár hirtelen elébe 
került és feltartóztatta a meg- 
lepett falusit. Miközben San- 
dia védekezni próbált, Botiser 
mögéje lopakodva leütötte, 
majd a mintegy 5000 lejt tar- 
talmazó tárcáját ellopták és 
az eszméletlen embert a hely- 

Három hónapra itélte a kolozsvári katonai törvény- 

szék egy éjszakai teleiontréia tettesét 
szám alatti lakost. A katonai 
tőrvényszék a vádlottat három 
hónapi elzárásra itélte. 

Egymásnak rohant Newvyorkban 
két földalatti vonat 

posták. A jelentések eddig 

egy halottról és száznegyven- 

ől sebesültről tudnak. A sebe- 

sűlfek közül tizennyolcnak ál- 

lapota sulyos. 

szinen hagyták. 
A két jómadarat ezuttal is a 

könnyen szerzett pénz szoká- 
sos átka: a könnyelmü mulato- 
zás árulta el. Szombaton dél- 
után ugyanis az egyik külvá- 
rosi vendéglőbe tértek be, ahol 
zajos mulatságba fogtak a ra- 
bolt pénzen. A rendőrkvesztu- 
ra közegei azonban felismerték 
a gyanusan költekező régi kli- 
enseiket és letartóztatták őket. 
Beismerő vallomásuk után 

mindkettőjüket átadták az 
ügyészségnek. 

Papen kém? 
A Le Momert-ben ol- 
vassuk: 

Miután nyári szabadságát 
saar-vidéki birtokán töltötte, 
a hirhedt politikus, kém és di- 
plomata, hirtelen eltünt a lát- 
határról. Köztudomásu, hogy 
Papen résztvett a német vezér 

kar legutóbbi nagy tanácskozá 
sában és hogy ezután Mün- 
chenbe távozott. Most az a hir 
terjedt el, hogy Papen Henlein 
főhadiszállásán tartózkodik és 
az a megbizatása, hogy ellen- 
őrizze a szudéta-vezér és Run- 
ciman lord között folyó meg- 
beszéléseker. 
Minthogy Paper megbizatá- 

sa titkos, a hirt nehéz ellen- 

a hirt Londonban is rebesget- 
ték, abban az időében amikor 
Rurciman lord Prágába készü- 

ődött. 

e 

őrizni, de megjegyezzük, hogy 
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- Mr. Rason keresi, Mr. 
Azt kéri, hogy fo- éristowe. 

gadja őt néhány percre. 
- Vezesse be, - 

meg Ray. - 
megismerkednék ezzel az em- 
Berrel, Joan. A Scotland Yard 

detektivje és 
egyike. 
- Talán négyszemközt ki- 

ván magával beszélni. 
- Valószinüleg csak a szo- 

kásos 
- felelte Ray. - Rason, bemu 
tatom magát Miss Halletnek. 

Joan bólintott. 

- Remélem, Hogy máskor 
fogok találkozni Mr. Rasonnal 

mondta nyájasan és az ajtó 
felé indult, de Rason tiltako- 
zott. 
Z Kérem, Miss Hallett, mi- 

cig akarok beszélni 
towe-val és egyáltalám nem 
titok a mondani valóm. 

gött Rason kis dobozt huzott 

elő és gyöngytüt vett ki belőle. 
-Ezt találták a holttesten 
mondta, halkan. - Nem isme- 
ri véletlenül? Nagyon fontos 
és szeretnők tudni. 

Brist é t a . ; 2 
Bristowe a kezébe vette és női munkára felvétetik. T. .. 

rüt és rábámult. 
- Jó Isten! - kiáltotta. 
- Tehát ismeri a tüt? - 

kérdezte Rason. 

- Igen... Nem... 
tudom. Nagyonr hasonlit egy 
tühöz, amelyet nemrég láttam, 
habár persze, nem lehet ugyan 
az. Nézze, Joan... 

Joan megfordult és Ray elé- 
ge tartotta a tüt. 
- Ez a tü meghökkentett- 

,mondta Ray. - Látja, 
hogy miért? 

De hiszen ez az anyám 
tüje! - kiáltott Joan 
ban és Rayról Rasonra nézett. 

ugy-e, 

- Én is rögtön azt gondol- 
tam - mondta Ray, - de 
persze, nem lehet az. A nagy- 
bátyám holttestén találták. 
Joan a Kezébe vette a tüt. 
- Ha nem az anyám tüje, 

akkor teljesen olyan minden 
részletében. . 
- Meglehetősen ritka a iog 

a metlen meglepetés érte Roose hlata - jegíezte meg Rason. 

- Nem tudom, Hogy ritka-e 
öa sem, - mordta Joan, mi 

özöen alaposan názegette a 
Htat - de azt tudom, hogy az 
anyám tüje családi örökség és 
"ez a tü pontosan olyan, mint az 
Hanyámé. 
- Persze, lehet, Hogy a tü 

Mrs. Hallette szólt Ray. - V 
rűleten 

gol' nrendezeltt be. 
"ralán elejtette és a bácsim 
ölemelte. Aztahbisz , agbá- 
im tegnap délután s. Hál- 
etnél volt. 

z*övé-e 

ijam a választ. Mr. Rason? 

(Folytatjuk) 

- Regény- 32 

hagyta 
Szeretném, ha 

fölvilágositásokért jött 

17a. 

Nem 

nyom- 

Mennyországot létesit 
a „néger isten" Roose- 
velt nyaralója mellett 

Mégis biróság elé ke 
Sehusehnigg kancellár 
Megjelent a voli oszírák korrmámyolk agjai 

felelősségre vonó Törvémnyrendele: 
Berlin, aug. 23. A német hi- 

vatalos lap vasárnapi száma köz 
li azt a törvényerejü cikket, 

amelynek a következő a cime: 

A volt osztrák szövetségi kor- 

a legkiválóbbak 
nak felelőssége." Ez a törvény 

megállapitja, hogy ezeknek a 

............................ e.......................0..... 

mányok tagjainak és büntársai 

kormányoknak tagjai politikai 
tevékenységükkel ellenséges 
cselekedetekre ragadtatták ma 
gukat a német néppel szemben 
és bünösek abban, hogy visz- 
szaéltek hatalmukkal. A volt 
osztrák kormányok tagjait es 
- mint a rendelettörvény 
mondja - büntársaikat a bé- 

APRÓHIRDETÉSEK 
Előiízetési dii havonta 40 lei - 

ÁLLAS 
Jómegjelenésü csakis intelli- 

attam ne távozzék. Csak félmer gens hölgyeket és urakat szép 

Mr. Bris- J r , 
teendők elvégzésével. Cim a ki- 
adóban. 3446. 

Joan az ablakhoz vonult es 

kinézett az uccára. A háta mö- munkára felvétetnek. Str. Nic. 
Iorga 14. Pappnál. 3502 

keresethez juttatunk ügynöki 

Cípészsegédek női exprt- 

Fütőt, szerelőt felveszürk. 
Flora kalapgyár, Str. Anonimá 

3501 

Jómunkás cipészsegéd férfi 

! 

Vladimirescu No. 16. 3495 

Fiatal román boltiszolgát 
azonnalra felveszek. London, 

Str. Cosbuc 10. 3496 

Kötőde felvesz oónálló varró- 
nőt és spulnizó leányt azonnal- 
ra. Str. Oituz 2. alatt. 3494 

VÉTEL-ELADÁS 
Eladó 20 család kaptáros 

méh. Szabó Gábor, Nojorid 
(Nagyürögd). 3499 

................... 

Newyorkból jelentik: Kelle- 

velt elnőkőöt, aki pihenőjét bir 
tlokán, a Newyork 

dos ierűletel megvásárolta a 
„néger isten", akit Ameriká- 
ban minf isfeni alyát" ismer- 

nek. Az isteni alya a Roose- 
velt biritokával szomszédos te- 

„néger mennyorszá- 

Mint isme- 
reles, a néger isien, akil hivei 

Messiásnak tartanak, pályáját 
- Majd megkérdezem, hogy « Baliimoreban 

ha hazamegyek - kezdieés egyultal baptista va- 

ondta Joan. - Megtelefonál- sárnapi mon 0a egte Ma hiveinek 

ból" magánrepűlőgépet, győ- 
nyőrű samnól tart és az elképzel 

mint kertész 

iskolákban prédikált. 
„egyházi adójá- 

celophan papir 
Pásztor Ede cégnél, Piata Mi 

államban 
fekvő Hydeparkban szokta el- 
lőlteni: a birtokával szomszé- 

Megjelenik mindennap 
meakoneszarerczmami 

Ház és kis házhely eladó Se- 
leusi rét 8. ucca 32. szám, Ba- 
lator. 3497 

A nagyállomástól alig öt 
percnyire, a volt városi szöllő- 
telep mellett, házépitésre al- 
kalmas parcellák, köztük több 
sarokhely is eladó, Értekezni a 
tulajdonosnál délelőtt 9-ig, dél 
után 2-4 óra között Sír. Fran 
cezá 12. 2420 

Befőzéshez hólyagpapír és 
kapható a 

hai Viteazul 4. 

LAKÁS 
Uccai szoba, konyha mellék- 

helyiségekkel elsejére kiadó. 
Str. Scoalei 20. 3498 

.. 

KÜLÖNFÉLE 
--........ 

Bérbe kerestetik központban 
füthető nagyobb terem, mel- 
lette kisebb szobával. Cimet 

leadni a kiadóba kéretik. 3500 

hető legnagyobb fényűzésben 
él. 

Roosevelt birtokának szom- 
szádságában máris megjelent 
husz néger, az isteni alya „an 

gyalainak' előőrse, hogy be- 
rendezze a néger mennyorszá 
got. Egy héten belűl a néger 
mennyország teljes űzemben 
lesz és 200 ujabb „angyalt 
várnak. 

Makulatura ujságpapir kap- 
ható kis és nagy mennyíség- 
ban Pásztor Ede cégnél Pizta 
Mihai Vitsazul 4. 

e 

NYOMATOTT PAÁSZTOR EDH 

CEGNÉL ORADEA 

csi állami törvényszék elé kül- 
dik. A törvény alapján első- 
sorban Schuschnigz kanecellárt 
állitják birós 
ez lesz a sorsa a különböző tar 
tományi kormányzóknak és 

is 

SPORT 
Nagyváradi győzelmek 
a marosvásárhelyi Mak. 
kabea uszóversenyén 
Marosvásárhely, aug. 23. A 

marosvásárhelyi Makkabea 
uszóversenyen, arnelyek a ma- 
rosvásárhelyi Makkabea, a ko- 
lozsvári Haggibor, az aradi Ha- 
koah és a ragyváradi Makka- 
bea vettek részt, a Makkabea a 
harmadik helyre került. Fi. 
scher (Makkabea) megnyerte a 
100 m. hát és 200 m. mell- 

Olaszország- 
Magyarország 12:4 
Ökölvivó mérkőzés Trieszt- 

ben. A magyar versenyzők kö- 
zül csak a pehelysulyu Frigyes 

és a középsulyu Szigeti győzött 

e 

Rádió műsor 
CSÜTÖRTÖK: 

Bucuresti. 7.30 Ritmikus tor- 
na rádióhiradó, reggeli hang- 
verseny, háztartási orvosi tana- 
csok, 13 Időjelzés, időjárás kul 
turális hirek, sport, vizállás- 
jelentés. 13.10 Déli hangver- 
seny közvetitése. Közben Sport 
hireknek adása. 13.40 Gramo- 
fonlemezek. 14.15 Hirek, idő- 
járásjelentés, rádióhiradó 14.30 
Gramofonlemezek. 15 HEirek. 
16.45 Előadás. 19 Tánclemezek 
20 Felolvasás. 20.18 Serbanes- 
cu Miklós énekhangversenyé- 
nek közvetitése. 22.30 Hirek. 
22.45 Vendéglői zene. Majd hi- 
rek közvetitése külföldre né- 
metül és franciául. Utána köz- 

Budapest I. 7/45 Torna. Utá- 
na: Gramofon. 820 Étrend. 
11 Katonai diszszemle Magyar- 
ország kormányzója tiszteleté- 
re. 11.40 Hirek. 12.10 Vizjelző 
szolgálat. 13 Harangszó, 13.05 
Gordonka. 14.15 A rádió sza- 
lonzenekara. 17.15 Előadás. 18 

"Előadás. 18.30 Jazz. 19.10 Elő- 
adás. 19.40 Hirek szlovák nyel- 
ver. 19.50 A berlini Opera 
diszelőadása Magyarország kor 
mányzója tiszteletére. 21.10 
Külügyi negyedóra. 21.30 Hi- 
rek. 23.15 Időjárásjelentés. - 
2320 Hirek német és olasz 
nvelven. 1.05 Hirek .re. 

ág elé, de ugyan- 

Bécs volt főpolgármesterénet 
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